
戴都良和西彼廉之后，北非教会最有名的作家便是号称“基督徒西塞罗”（Cicero Christianus
）的拉克坦奇乌斯（Lactancius）。在介绍他之前，本文先介绍他的老师亚挪（Arnobius）和三

世纪最后的几位拉丁作家。 

教宗圣西斯笃二世S. Sixtus Papa II 

西斯笃二世，又译西斯督、西斯都、思道、西克斯图斯（拉丁语也拼作Xystus）。他似乎是希

腊人，然而不确定他是否就是同名的哲学家。 

公元257年，西斯笃二世继在瓦勒良迫害中殉道的斯德望一世任教宗。其时对异端教徒主持

的洗礼是否有效的争辩正在高峰。西斯笃教宗与亚历山大主教狄约尼削通信往来，现在流

传下当时四封狄约尼削主教致罗马教会讨论重新受洗问题的书信。其中第一封和第四封致

西斯笃二世，第二封致罗马教会的神父费肋孟（Philemon），第三封致当时的神父、将来西

斯笃二世的继任者狄约尼削。 

●​ Epistolæ. (CPG 1556, CPG 1557, CPG 1558, CPG 1559, GCS 9.2) 

一面继承罗马教会的传统，避免采用强硬的惩罚处分，并申明异端主持的洗礼是有效的。但

另一面他不像前任斯德望教宗要求各地教会都必须遵循罗马的传统，从而修复了罗马教会

和北非以及东方各教会的关系。也因此西斯笃二世在东方各教会威望甚高，叙利亚教会传

统有一感恩祭祷词以他命名（Liturgia sancti Xysti Papæ  Romani）。 

公元258年，瓦勒良的迫害更趋激烈。8月6日，西斯笃教宗在地窟墓穴举行弥撒，庆祝耶稣

显圣荣。他正坐在宝座上向教友致训时，兵士赶来将其斩首。四位执事， Januarius、
Vincentius、Magnus、Stephanus当场同时遇难，另两位执事Felicissimus和Agapitus也于

同日殉道。第七位执事，最为出名的老楞佐（Laurentius）于四日后遇难。前文提到，西彼廉

在编号82的致Succesus书信中也通报西斯笃殉道的消息，希望北非的教职人员和自己以

此为榜样也加强信心，做好准备。 

西斯笃的名字，也列入罗马弥撒感恩祭第一式中纪念。 

亚历山大主教圣狄约尼削S. Dionysius Alexandrinus Episcopus 

狄约尼削（Διονύσιος）出身一个富裕的多神教家庭，但在年轻时便皈依基督教，成为了鼎鼎

大名的奥利振（Origenes, Ὠριγένης）和亚历山大主教Heraclas的学生。随后他接替

Heraclas，出任亚历山大教理学院的掌门人，并在公元248年继任成为亚历山大主教。公元

250年，他与西彼廉一样，也因为德西乌斯皇帝的迫害而艰难逃离追杀，并流亡利比亚。在

次年德西乌斯皇帝去世后他回到亚历山大。北非爆发瘟疫时，他帮助西彼廉一起组织救灾。 

后文在介绍希腊作家时，还会再讨论狄约尼削的其他作品。在这里只大概讨论他与西方教

会的通信往来。这些书信大多已经失传，幸赖欧瑟伯（Eusebius Pamphilius, Εὐσέβιος τοῦ 
Παμϕίλου）的作品中有所引用，后世的学者得以从中辑出一二。 



狄约尼削与科尔内略（Cornelius）之后的各任罗马教宗通信许多。在科尔内略教宗与诺瓦提

安针对背教者赦罪的问题产生分裂时，他坚决支持科尔内略。在斯德望教宗与西彼廉对重

新受洗的问题争执不下时，他虽然支持斯德望教宗的意见，但也认为北非教会可以继续保

持传统。在斯德望殉道后，他如前文所述的写了四封致罗马教会神职人员的书信，与西斯

笃教宗讨论这一问题并平息风波。值得一提的是，正是其中第二封致费肋孟（Philemon）神
父的书信中，“教宗”（Papa, Πάπας）一词第一次出现：“我由我们有福的教宗Heraclas接受

这一规范。”（PL 5, 91-92: Hanc ego regulam et formam a beato papa nostro Heracla 
accepi. Τούτον ἐγὼ τὸν κανόνα καὶ τὸν τύπον παρὰ τοῦ μακαρίου πάπα ἡμῶν Ἡρακλᾶ 
παρέλαβον.）亚历山大的主教至今与罗马一样，保留了这一称呼。 

西彼廉殉道后，狄约尼削成为了当时基督教会最为德高望重的领袖。加里恩努斯皇帝在颁

布对基督教容忍政策的敕令时，特别向他致信，保证以后的安全。然而刚刚免除了迫害的基

督教会又在内部兴起了撒伯流主义的思潮。 

教宗圣狄约尼削S. Dionysius Papa 

狄约尼削，又译德宜、狄奥尼修斯。他可能在意大利南部出生。公元258年教宗西斯笃二世

殉道后，因为当时基督徒遭到迫害，教宗位置悬空近一年。当第二年迫害逐渐减退，狄约尼

削才当选上任为新任教宗。皇帝瓦勒良在公元260年东征时被萨珊波斯国王沙普尔一世（

Sapor I）俘虏杀害，新任皇帝加里恩努斯（Gallienus）面对内忧外患，宣布对基督教采取容

忍政策，从此开启了教会历史上长达四十年的一段相对和平的时期，直至戴克里先皇帝（

Diocletianus，公元284年至305年）在公元303年重启迫害。 

狄约尼削教宗借此机会在任内是重整教会的秩序。他也捐赠大量金钱重建在卡帕多细亚（

Cappadocia）被哥特人入侵破坏的教堂，帮助受害的基督徒。他在公元268年逝世，是首位

未殉道的教宗。 

狄约尼削教宗也有一封致亚历山大主教狄约尼削的书信。 

●​ Epistola. (CPG 1860, PG 25) 

狄约尼削教宗时因为亚历山大的狄约尼削被控撒伯流主义在263年举行的罗马会议

Concilium romanum in causa Dionysii Alexandrini de Sabellianismo accusati habitum 
anno CCLXIII, tempore Dionysii papæ. 

撒伯流主义（Sabellianismus）以在罗马教导的撒伯流（Sabellius，约公元215年）命名。他也

受到诺斯替主义的影响，想法与前文提到的戴都良批判的Praxeas十分相似，神格（

persona, ὑπόστασις）唯一，父与子只是同一神格的不同表述，以至于钉死在十字架上耶稣

也是那唯一神的形态之一。 

撒伯流主义受到了戴都良的强烈批判。在讨论希腊作家时也会提到依玻里多（Hippolytus, 
Ἱππόλυτος）批驳这一思想的论著。 



狄约尼削与罗马的同名教宗一起坚决反对这一教派。在狄约尼削主教的要求下，公元263年
前后，狄约尼削教宗在罗马召集会议，批判了撒伯流主义。然而狄约尼削主教因为反对撒

伯流主义走至另一端，父与子不仅位格（persona, ὑπόστασις）不同，本体（subsantia, 
οὐσία）也有区别，子的本体从属于父。这已经接近后世引起轩然大波的亚略主义（

Arianismus）。狄约尼削教宗看到了其中的问题，在同一会议中否定了这种观点，并致信狄

约尼削主教。狄约尼削主教随后也同意了狄约尼削教宗的意见并加以澄清和说明。 

教宗圣斐理斯一世S. Felix Papa I 

斐理斯，又译斐利、费利克斯，他在269年接替狄约尼削成为教宗。有记载他建立了在殉道

者的墓穴进行弥撒的规范。但斐理斯一世更大的贡献在于Samosata的保禄产生问题的处

理。 

Samosata的保禄（Παῦλος ὁ Σαμοσατεύς）出身于现在土耳其的Samosata。在公元260年，

他当选为安条克主教。有记载他的生活奢侈腐败，但是他的学说在基督教会引起了更大的

问题。保禄与教会表述的“神成为了人”的公式意见相反，认为耶稣在出生时只是一个普通

的人，因为成为了圣神的“受膏者”（Christus, Χρίστος, 即“基督”）才由“人成为了神”。他与撒

伯流一样，也强调父与子的同一性，采用了后世尼西亚信经中关键的“同性同体”（
consubstantialis, ὁμοούσιος）一词。 

斐理斯一世坚决反对此教义。叙利亚的七十位神职人员也因此在公元269年于安条克召集

会议，决议将保禄罢免。然而当时叙利亚由帕尔米拉（Palmyra）女王芝诺比亚割据占领。保

禄凭借与芝诺比亚的良好关系，拒不接受会议决定，继续占据安条克的主教居所。 

在罗马皇帝奥勒良（Aurelianus，被称为“世界光复者”（Restitutor Orbis））在公元272年东征

帕尔米拉，收复领土。保禄失去了他最大的支持者。斐理斯教宗请求奥勒良解决教会的争

端。奥勒良认为教会与帝国一样，应该由意大利与罗马领导，遂支持斐理斯的主张，将保禄

逐出安条克。 

值得一提的是，因为对Samosata的保禄教义的反对，公元269年的安条克会议也否决了“同
性同体”（consubstantialis, ὁμοούσιος）这一词的使用。从狄约尼削教宗和狄约尼削主教的

争论和这一事件来看，三世纪后期的教会对于位格（persona, ὑπόστασις）和本体（

subsantia, οὐσία）这些词的定义并不是十分清晰和一致，使用上也时常含混，在后世看来

与尼西亚大公会议之后的教会教理时有不同。三位一体的教义在当时虽然在各位神学家的

贡献下有所雏形，但问题并没有得到完全解决。狄约尼削教宗、斐理斯一世教宗、狄约尼削

主教和保禄在罗马、亚历山大和安条克的后继者们，将在下个世纪完成这一基督教神学历

史上最重要的课题，并为此继续前辈们的争斗。 

教宗圣欧帝钦S. Eutychianus Papa 

欧帝钦，又译恩狄、优提克亚诺斯，他在275年接替斐理斯一世成为教宗。他的生平不详。

在流传的记载中他最先在弥撒中进行葡萄和豆子的祝福。 



在公元三世纪，除了基督教和地中海沿岸的各宗教，由波斯人摩尼（Mani，约公元216年-公
元274年/277年）吸收诺斯替主义、基督教马西翁派、琐罗亚斯德教和佛教思想创立的摩尼

教也流行起来。在两河流域的基督教会最先注意到这一点。公元278年，与欧帝钦教宗同时

期的Carrhae/Carcharus（今土耳其哈兰）主教阿尔赫劳（Archelaus）与摩尼教徒公开辩

论。他也召集了会议反对摩尼教。他的作品被翻译为拉丁语和希腊语，成为了了解摩尼生

平和早期摩尼教的重要材料。 

教宗圣加犹S. Caius Papa 

加犹，又译嘉友、卡尤斯，他在283年接替欧帝钦任教宗。传统认为他是达尔马提亚（现克罗

地亚沿海地区）城市Salona人。传说他是在戴克里先迫害时期殉道的圣女苏撒纳（Susanna
）的叔叔，但现在无法确定。另有传说他也被斩首殉道。 

加犹规范了晋升主教的流程，他要求必须先为各小品1、五品副执事（subdiaconus）、六品执

事（diaconus）、七品司祭（sacerdos），才可以成为主教。 

加沙的科莫迪安努斯Commodianus Gazæus 

科莫迪安努斯，又译康莫迪安，是一位生活在公元250年左右的教会诗人。从文风和对西彼

廉的引用看，他可能是非洲人，然而由他“加沙”的称号，也有学者认为他是叙利亚人。如他

自述，他一开始并非基督徒，在相当大的年龄才皈依基督教。 

科莫迪安努斯留下的作品有《为基督教规范驳外教诸神教导》 

●​ Instructiones adversus Gentium deos pro christiana disciplina. (CPL 1470, CSEL 
15, CCL 128) 

《教导》由八十首诗构成，除了第六十首和第八十首，其余的每一首都为藏头诗。第六十首

各行以字母表顺序起始，而第八十首的各行首字母经过重组成为Commodianus Mendicus 
Christi，即“基督的乞丐康莫迪安”。八十首诗可以分为两部分，第一部分反驳外教人和犹太

人，第二部分讲述末世、复活以及致各教友的伦理纪律训导。 

科莫迪安努斯另有一首讲述教理护教颂歌留下 

●​ Carmen apologeticum. (CPL 1471, PLS 1, CSEL 15, CCL 128) 

安当Antonius 

对这位安当后世的学者可以说一无所知。他也只留下这一首《驳外邦人歌》 

●​ Carmen adversus gentes. (CPL 203.32, CPL 206, PL 61, CSEL 30) 

在首句他提到了自己的名字，除此之外便再无信息。也有学者认为此歌是后世的著名诗人

诺拉主教圣保林（S. Paulinus Nolanus，约公元354年-公元431年）所作。 

1 一品司门（ostiariatus）、二品宣读（lectoratus）、三品驱魔（exorcistatus）、四品辅祭（acolythatus）。 



普图伊主教维克托里努斯殉道S. Victorinus Martyr, Petavionensis Episcopus 

有学者认为维克托里努斯出生在希腊地区，热罗尼莫（Hieronymus）则称他是在伊利里亚（

Illyria，今巴尔干半岛西北部）的同乡。除此之外，现在只知道维克托里努斯是普图伊（拉丁

语Poetovium，斯洛文尼亚语Ptuj，德语Pettau，又译佩陶，位于现在斯洛文尼亚东北部）的

主教。根据热罗尼莫，他在公元303或304年，因为罗马皇帝戴克里先的迫害而殉道。 

维克托里努斯也许是第一位用拉丁语注释《圣经》的学者，包括《圣经》中许多书卷。他的

注释注重伦理，热罗尼莫对其赞誉有加，时有引用。但是在六世纪时托名时圣哲拉旭一世教

宗（S. Gelasius Papa I）的法令（Decretum Gelasianum）认为他的作品有异端思想，看来在

当时也不乏争议。 

维克托里努斯现存的作品只有两篇。其中之一是《论世界的创造》的残篇 

●​ Fragmentum de Fabrica mundi. (CPL 79, CSEL 69, CCL 5, SC 423 (Sur 
l'Apocalypse)) 

其中包括了他对《创世纪》的注释。另有一篇《真福若望的默示录注解》 

●​ Scholia in Apocalypsin beati Joannis. (CPL 80, CPL 80a, PLS 1, CSEL 69, CCL 
5, SC 423 (Sur l'Apocalypse)) 

这篇作品在很长一段时间内失传，因为热罗尼莫的引用才得以保存了一个版本（CPL 80a
）。较为完整版本的手稿在1918年才被重新找到（CPL 80）。也有学者认为其出自一位匿名

作者之手。这篇作品展现了当时对《默示录》的解读。 

维克托里努斯认为，《默示录》第一章中“从他的口中发出一把双刃的利剑”（默示录1：16）这
基督利剑的两刃利剑代表《圣经》，一刃是《旧约》，另一刃是《新约》；第四章中四个赞美

天主的活物象征着四福音书，坐在宝座上的二十四位长老则是以色列十二支派的十二位族

长和十二使徒；第十一章中的“两位证人”是先知厄里亚（Elias）和耶肋米亚（Jeremias），因
为“他的死因从未被发现”，这两位见证人及基督是现在天堂中仅有的居民，其他所有的人目

前都在阴间，然而这两位证人将在《默示录》的时代降临人间，迎来死亡；第十三章的兽代

表尼禄皇帝（Nero），因为当时尼禄已经去世，他认为此经文指的是当时传说的“复活的尼

禄”（Nero Redivivus）；第十七章“痛饮了圣徒的血，和为耶稣殉道者的血”（默示录17：6）的
巴比伦淫妇代表罗马城及其对基督徒的迫害；他以流行的千禧年主义（

chiliasmus/millenarismus）解释第二十章四至六节的“千年王国”，认为这是最后的审判之前

义人在地上即将统治乐园千年的预言。 

另有一篇可能由维克托里努斯所作的作品。 

●​ De decem virginibus. (CPL 81, PLS 1) 

马格涅斯神父Magnes presbyterus 



后世记载马格涅斯是耶路撒冷的神父，似乎曾经参加了公元269年罢免Samosata的保禄的

安条克会议。现在存有一些他讨论圣餐的护教文章片段。 

非洲的亚挪Arnobius Afer 

亚挪，又译亚挪比乌，为区别于后世的同名修士，人们称他非洲的（Afer）亚挪或者老亚挪。

亚挪先后在罗马和非洲教授修辞学。热罗尼莫记载拉克坦奇乌斯就是他在非洲Sicca 
Veneria（今突尼斯卡夫）的学生。他去世于公元330年左右。 

亚挪本是个虔诚的外教徒，也曾攻击基督教，但在公元300年前后，他五十岁左右时，忽然

要求加入教会。Sicca的主教非常惊讶，遂要求他公开提出自己确实相信的证据。亚挪认为

最好的证据就是驳斥天灾是由于基督教触犯罗马诸神而引起的流言。他写成两卷书后，主

教就给他作洗礼。他又续写了五卷，这就是《驳外教人辩论七书》 

●​ Disputationum adversus gentes libri VII.  (CPL 93, CSEL 4.3) 

亚挪认为异教的神的确真实存在，但他们从属于至高无上的基督教的天主。受到诺斯替主

义的影响，他认为人类的灵魂不是天主而是一个中介者创造的，按本质并不是不朽的，但能

够获得不朽的恩典。亚挪通过基督教的迅速传播、对蛮族文明的影响以及其与柏拉图哲学

的一致性，说明基督教的正确和基督的神性。他驳斥了异教的偶像崇拜，认为它充满了矛盾

，是公开的不道德行为。为此，他在第三至第五卷列举了当时希腊罗马宗教的偶像崇拜形

式、庙宇等信息，也成为了研究当时习俗的重要文献。第六和第七卷则讨论了祭祀和圣像崇

拜。  

在第二卷中，亚挪给出了现在被称为“帕斯卡的赌注”的类似版本：“因此，既然未来的情况

是这样的，它不能被任何预测的触碰所掌握和理解：那么，在两样不确定而悬于可疑的预期

中的可能中，优先相信那带有一些希望的，而不是那些毫无希望的，这不是更纯粹的道理

吗？对前者，如果所说的将到来的是虚妄的情况，那也没有危险：对后者，如果时间来到时

，那些东西并非虚假，那就会有最大的损害，即拯救的失去。”（PL 5, 814-815: Cum ergo 
hæc sit conditio futurorum, ut teneri et comprehendi nullius possint anticipationis 
attactu: nonne purior ratio est, ex duabus incertis et in ambigua expectatione 
pendentibus, id potius credere, quod aliquas spes ferat, quam omnino quod nullas? In 
illo enim periculi nihil est, si quod dicitur imminere, cassum fiat et vacuum: in hoc 
damnum est maximum, id est salutis amissio, si cum tempus advenerit, aperiatur non 
fuisse mendacium.）  
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